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Notre joie
DEUX VOIX ÉGALES

H arm on isa tion  de 
Lucienne L'HEUREUXA llègrem ent

I 3 J) J) J) J-, J) i-#■ - é - -é-
Nous chan 
Nous chan

tons p a r - ce que la  vie e s t bel - le , P a r - ce 
tons vail -lam m ent pour ê tre  a -  pô - t r è s ,  Pour ap -

w J) J)1> U  i m J > ' 1 J  iV

Nous chan-tons par - ce que la  vie e s t bel -  le, 
Nous chan-tons vail - lam m ent pour ê tre  a - pô - t r è s ,

P a r -c e  
Pour ap -

# j,i J) J) j)  j)  J )# 1; m
fit pour ê tre  heu - 

re n d re  un peu de
n o - tr e  joie e s t im m or - te l - le. Dieu nous

leu r
que

- p ren d re  à p e n -se r  d 'abo rd  aux au - t r è s Et$ O o  U i J O 13>-J> J )  i> J) i~> Z

que n o -tre  joie e s t im m or - te l - le . Dieu 
-p ren d re  à pen ser d 'abo rd  aux au -  t r è s  Et

fit pour ê tre  heu - 
re n d re  un peu de

nous
leu r

# 3 m p-
3E P? r ~ri

garde en - co r bien m ieux,
le u rs  fa r-d eau x  ils  ploient.

Dieu nous 
Dieu nous

- reux 
jo ie,

E t nous 
Quand sous

m #m » m TT

- reux  Et 
jo ie, Quand

garde en - co r bien 
leu rs  fa r  - deaux ils

m ieux.
ploient.

Dieunous
sous

nous
nous

C\
Diîeu

# 3 1m 2Z*-
fit pour ê tre  heu - reux  
fit pour ê tre  heu - reux

Et nous garde en - co r 
Et nous garde en - co r

bien m ieux, 
bien m ieux.& r J O i ï3•  " ' t>J

- reux  Et 
- reux  Et

j  oie des.- d

Que la  pluie su r nos tê te s  tam bourine, 
Que le, vent a r ra c h e  nop pè le rin es ,
En chantant, nous en tra înons 1 
L es p leu ra rd s  et le s  grognons.

»

fit pour ê tre  
fit pour ê tre

t a  fi p«-u

heuX bien m ieux, 
bien mieux.

ils W'!tt r

garde en - cor 
garde en - cor
leu I- fair deau.\

nous
nous

SOUS
3 4

Quand un jour, no tre  tâche bien finie, 
La m ort v ien d ra  pour c lo re  no tre vie, 
Au c ie l, où Dieu nous attend, 1 
Nous iro n s tous en chantant. Jbis bis

Tous droits ré se rv és  à La Bonne Chanson Enr.

L



Chante
te M o

★
4

* S★

*

DEUXIEME ALBUM

Les Editions musicales
la bonne chanson

♦

ST-HYACINTHE, Que.

C inquante exem plaires de ce volume, 

numérotés de 1 à 50, ont été tirés  sur p a p ie r de luxe



Les Editions de La Bonne Chanson Enr. 
t iennent  à  remercier  

de  leur précieuse collaboration :

Le Révérend Père Gaston Fontaine, Chanoine  Régulier de  Nmmaculée-Concept ion
de  Brigham.

M. l ' abbé Armand Bail, Principal de l'Ecole Normale des Soeurs de  Saint-Joseph
à Saint-Hyacinthe.

M. l ' abbé Maurice Jodoin, Directeur Musical au Séminaire  de  Saint-Hyacinthe.

La Révérende Soeur M arie-Noëlie, Directrice de  l'Ecole Supérieure  de Musiq
de la Présentat ion-de-Marie.

La Révérende Soeur  M arguerite-de-Savoie, Maîtresse de  Chapelle
Saint-Maurice de Saint-Hyacinthe.

ue

Collègeau

La musique de cet a lbum a été g r a v é e  à  La Bonne Chanson Enr. 
p a r  Christian Lefort, maît re -graveur .

Tous droits réservés, Canada 1957 
Copyright, U. S. A., by La Bonne Chanson Enr.

Toute copie d'une partie quelconque de ce recueil, 
par quelque procédé que ce soit, est interdite et 
constitue une violation de la loi des droits d'auteur.

Imprimé au Canada



1

w 1

ô
Z.

Les Classiques

te fî û r 7



r

L



1C hanson Indoue
(Extrait de l'opéra "SADKO")

Version française de 
M. DELINKS et L. LALOY N. RIMSKY-KORSAKOV

Amiante doive

J )  i )  è ] )P p P l p J; ])-j$
*)

Les di - amants chez nous sont in - nom - b ra-b les; Les perles

ÿ b-& j)
la - bles; C 'est l ’ln-de, re  des tré  -dans nos m ers, in - cal - eu te r

P K PS

Hors des flots ti ê- so rs.Û $a
FF F•j
lèbis s 'éUn-d es , ru

É - S h -Çr

phé nix s'yLe po- ve.

Ê F5s I % * ™m F FF«j
jeu aux tra its purs !fille-s e , ne

$* j j mkQté Z -m-

et nuit il chanJour te

É \rwEtires1 B
• J

chan-son susa a ve,
< 2

É
et des ai lesses gran



r
v

i t w

/) ü t ' F  ,___ ,

# r

zz IS"-1
E $

•J
d en t.s 'é tenla m e rs u r

m
m mI s

t5-t5̂ B m
p e rd  à l 'e nOn ten d re sou ve

P -

# «s i> J> J>i H f -m s
- n lr L e s  d i -  a  -  m a n ts  ch e z  n o u s so n t in n o m -du de.m on

1r~i> J) jr - f r bJ/ J') S>
- b r a  -  b lé s ,  L e s  p e r -  le s

poco rit.
d an s  n o s m e r s  in - c a l  - eu la  - b l é s ; C 'e s t  l 'I n - d e ,

VP r \
M

i È E 37Z :&z--♦

t e r d es t r ér e s o r s .

i;

Avec l'au to risa tion  des éd iteurs, Boosey & Hawke s (Canada) Lim ited, Toronto. 
Tous d ro its ré se rv é s .
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flir de Caron 2

dans l 'ALCESTE de LULLI (1674)

M orceau de c a ra c tè re  m ixte, m oitié sé rieu x , m oitié com ique, dont la  cé lé b rité  s 'e s t  
m aintenue depuis plus de deux s iè c le s . Il n 'ex ige guère , pour ê tre  bien rendu, qu'une voix de 
basse  d 'étendue o rd in a ire , une in te rp ré ta tio n  franche et m usica lem en t c o rre c te .

L 'a ir  de C aron e s t une rém in iscen ce  d 'une légende de la mythologie païenne, d 'a p rè s  
laquelle les âm es des défunts devaient, pour a r r iv e r  aux E n fe rs , leu r lieu de repos ap rè s  la 
m ort, t r a v e rs e r  un fleuve nommé le Styx. O r, C aron (ou Charon), le nocher des E n fe rs , les 
tra n sp o rta it dans sa  barque m oyennant une obole. De là  é ta it venu l'u sag e  de m e ttre  une o ­
bole dans la bouche des cad av res  avant de les en sev e lir . C aron re fu sa it de tra n sp o r te r  ceux 
qui n ’avaient pas reçu  le s  honneurs de la  sép u ltu re , et qui étaien t condam nés à e r r e r  cent 
ans su r  le s  bords du Styx, avant d 'e n tre r  aux E n fe rs .

Andante con moto 60 = J
y i r i H B '  r - fi p i p P  P  P r P n f

H faut pas-ser

y .  r p b  p . p p p j F *

mm0
±

tôt ou tard! n faut pas-se r dans ma bar - que; Il faut pas -
FIN

r f t T P  P P
, --------

H'-p-f-p r iT
-ser tôt ou tard. Il faut pas-ser dans ma bar On y vient jeune ou vieillard, Ainsi qu'ilque.

S M - y  P P P
plaît à la Par - que; On y re - çoit sans é - gard Le ber-ger et le mo- 

7 f  P ° c0 r z te n -

ft- P i P P P  PB W^ÊS ï

On y çoit sans é - gard Le ber - ger et le mo - nar- nar - que, re
(?) Tempo

t f - P  p p p r p p i p P P  P r p P 0 -l-.-D- p p
-que. Il faut pas-ser tôt ou tard, Il faut pas-ser dans ma

7 poco allargando Tempo

r r p p p p
bar - que;

Récit
Il faut pas -

4
3 = é

-ser tôt ou tard, Il faut pas-ser dans ma bar Vous qui voulez pas -que.

IT\?

s  p  i p p' p
a - van - cez,

F
ve-nez, mâ-nes er - rants; Ve-nez, tris - tes om - bres! Pay- 

Tempo
-ser,

■j  p s p d p m ± ? -é-

- ez le tri-but que je prends Ou re-tour-nez er-rer sur ces ri - va - ges som-bres.



r

All0 moderato 120 = J ff Vf - V

Don - ne !pas - se !Don - ne!pas - selDon - ne!

f VZ VP

pas - se !Don - ne!pas - se lDon - ne!pas - se!
f Pf Pf P

mm
pas - se ! 

Andante con moto 60 = J
D on-ne!pas - se!Don-ne !pas - se ! 

(brutalement)
Don - ne !

Récit f
■ m - m

chas-se .que l'on  te11 fauttu n 'as  rien!D e-m eure, toi;

•) •)
M I3F

tous lieux est u - nerien , entant que tu v o u -d ra s . Rien pour
p  railleusement
—------------------- in»—P--------- P------*  P -

C rie : Hé - las!

S *

ce n 'e s t point a s -Etdes ont peu d 'a p -  pas;viLes mainsloi sut - vi e.
fir

g m
j-

du tré  -au - de - làIl faut en - cor pay- sez de pay - e r dans la vi ere:
fanimez un peu

c r i  - e : Hé - las , C a ­ll n 'im -por - te peu que l'on-p as .
%•> •>

au - d e - l à  du tré  - pas.Il faut en- cor paylas!-ro n ! hé - las ! hé e r

Tous droits réservés à La Bonne Chanson Enr.
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Dans le s  ja rd in s du c ie l 3

m t
wParoles de 

Jacques LARUE
Sur l'air de la célèbre Rêverie 

de SCHUMANN

t e i> J) I J) J> J# iS-

TV

soir, Dans le jar-din du ciel, Les é - toi- les fleu -ris-Cep s .F F -J) J) 1 J)
-salent comme un bouquet d'ar - gent; Rien ne pa-raît ré -Ce soir,

pu Él b ..p i p Pp p i r  ''p i
-e l , Et mon beau rê - ve fuit comme u ne feuille au L à-vent;# i1 .g... j) J)j  j) i j t e  pF

- bas, Au pied de sa mai son, Le ro sier doit s'ef -feuil -

XF J' i j) j) i j) J' s5

- 1er en - tre ses blanches mains. Là - bas, si claire à l'ho- ri -

t e g V I r 'ri m n .

-zon, Son om-bre doit dan-ser le long du vieux che Pour-min.

R obert SCHUMANN (1810-1856)

L 'oeuvre  chantée de Schumann r e s te r a  son plus b rilla n t t i t re  de g lo ire , e t le mode p r in ­
cipal de la  diffusion de son génie.

Il appliqua au lied tout le sty le  de sa  m usique de piano, son im pressionn ism e d 'âm e , où 
l 'in s tru m e n t, dépassan t le rô le  de l'accom pagnem ent habituel, soutient une partition  juxtaposée au chant, 
le com plète ou lu i fa it co n tra s te , enveloppe, prolonge le poèm e e t su sc ite  l 'id ée  de l 'o rc h e s tre .

Les deux cent quaran te six  " lied e r"  constituent un cycle d'une im portance exceptionnelle 
dans l 'h is to ire  de la  m usique vocale.

"Chante ta  joie", pour cé lé b re r  le cen tena ire  de l 'i l lu s tr e  rom antique, p résen te  dans son 
deuxièm e album un chant de Schumann sim ple et à la  po rtée  de tous.



r
# W J )

- p a re  ain  - s i  deNous séfaut -  il que le des -  tin-quoi

5ÉÉÉ1Ü j  j > i J) p- âJ ­

p- p i p  g

-G-
W

lo in  de m oi, de -s iQui sa itme !ceux qu 'on ai

m
m e? Quit -tou - jo u rs  le mê-m ain , Son a - m our se  -  r a

#

-fjr m, j )77
to i - le v ien t torn -c ie l, Une ébleu  ja r  - din duLe- tant

j 1" Ji p ji ï >  J) U 5
?

Mon b o n -h eu r é - t e r  -Je  c ro is-b e r  pour ré -p o n d re  à m a voix!
Orit.O

1m~ÉL 77#
m ê-m e  voeu que m oi!Si, la  voy - ant, son te n -d re  c œ u r A fa it le- nel,

y

*
*<K

Avec l'autorisation des Editions Sud, Montréal. 
L'accompagnement est en vente à La Bonne Chanson



D is-m oi, pauvre h iron d elle 4

Musique de
R obert SCHUMANN (1810-1856)

P aro les  de 
Ju les BARBIER

A im able

B ♦

m oi, pauv re  h i del le ! V e rs1. D is ro n

# £ P P P ■ M mm$i S - ^ -

pa - ys p re n d s - tu  l 'e s  - s o r ? V ers  ces  pa - ysquel

V rail. C\I 1p r p p ~ t tp p' p5

le!aide p o u rp re  e t d 'o r, Où Dieu con -du it mon

2
D is-m oi les belles choses 
Que tu c ro is  vo ir à l'horizon!
— Le ciel plus doux et la  saison 
Qui naît avec les ro ses!

3
Eh quoi! sans le connaître,
Tu c ro is  à ce c lim at lointain?
— Mon humble foi suit mon instinct, 
J 'en tends la voix d'un m aître  !

4
Soudain l 'o iseau  s 'é lan ce ,
F ranch it les plaines et les m ers,
Et l 'a i r  plus doux, et les bois v e rts  
Seront sa  récom pense !

"mï t





5Bonjour, Suzon
a  Allegro vivo

&  l j) J) iiJ) p p #
1. Bonjour, Su - zon, ma fleur des
2. Je t 'a i  vue

j>b p P PTÜ
-jo u rs  la  plus jo - li 
- eux ve-nait d 'é  - cio

Poésie de 
Alfred de MUSSET Musique de 

Léo DELIBES

r - - [  -p — p — p  ■ ?
s

E s- tu tou- 
Ton cœ ur joy-

bois ! 
la s,au tem ps des 11

j) J) i> I ^  p Wa t 5*

Je re -v ie n s  te l que tu me 
Et tu di

e?
s a is :  Je ne veuxre ,

P P J> mT\;zz ; ? iI - ta e . .D 'un grand voy 
Je ne veux

age en 
pas qu'on m 'aim e en - co

vois
pas, re .

É i> ^  J> it. i 5$
J 'a i  fait des 
Qui p a rt trop

j 'a i  fa it le tour,
de - puis mon dé - p a rt?

Du p a - r a  - dis 
Q u 'as-tu  fait

4 p M fti b*® $S 5
*

v e rs , chan - 
re  -

J 'a i  fait des 
Qui p a rt trop

v e rs , chan-té l 'a  
tôt re -v ien t trop

- m o u r . . .  
ta rd ,

poco rit.
tôt

r \R' P Pi i zz -tS1
te ?te , m ais que t 'im -p o r  

te, m ais que t 'im  -por
M ais que t'im  - por 
Mais que t 'im  - por

l'a -m o u r. . .
-vient trop  ta rd ,

R E F R A IN  „
A__________ a Tempo k _________ , ________ ________ ■

j  b > J) J) 1 J) p J) p | p J) -jHf;

-té
te?

£
de-vant ta  m ai -de-vant ta  mai - son, Je p a s - s eJe pas - se

jrp rail. ■p- 1P S Sï 5

te, ou - v re  ta  porOu- v re  ta por -- son;
Tempoa/O4 È 1p it = r z pË=P jE

bon-jour, Suzon! - zon!B on-jour, Su- te.

Tous droits réservés à La Bonne Chanson Enr.





Rose sauvage 6

Traduction française de 
A. van MASSE LT et J.B . RONGÉ Franz SCHUBERT, Op. 3, no. 3

Avec grâce

f  ' p 7 p p i Q ü  J s m
Qu'il fait beau te voir bois, Ro - se, fleur sau -au

I ê = 3
ge! Quel char - mant et-va frais

Tna "u i n i
mi nois!

Guet - te - la d'un oeil sour - nois, Guet - te la, beau
C\sans rigueurÿ q ns »

f  -  ]|p I P W♦

Ro - se,pa fleur desge, bois,ro se,
A a a tempo

$  H  p p îZ
Ro - se, fleur sau - va ge!

2
"Ah! dit-il, voilà mon choix, 
Rose, fleur sauvage ! "
"Mais, répond la fleur, parfois, 
L'on s'y vient piquer les doigts, 
Tu vas voir, beau page. "
Rose, rose, fleur des bois, 
Rose, fleur sauvage !

3
Lui, sans faire deux ni trois, 
Prend la fleur sauvage.
Il s'y pique un peu les doigts; 
Mais il est vainqueur, je crois, 
N'est-ce pas, beau page?
Rose, rose, fleur des bois, 
Rose, fleur sauvage !

Tous droits réservés à La Bonne Chanson Enr.
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Chansons d'aujourd'hui



r

(Ha p’ t ite  t ê te
•  Temps lent. Ne heurtez pas le rythme.

•  REFRAIN. Un peu songeur, questionneur. Voix en dem i-teinte. "Q u'est-ce 
que j 'a i" . Ce "Q u'est-ce que" est chaud, fa ites-le  v ib re r. P renez la note un 
peu en dessous. Piquez la suite et détachez les notes "Que j 'a i dans ma p 'ti-  
te tê te"; de nouveau trè s  coloré. Attention : dans "tête", la deuxième syllabe 
est en avance su r le tem ps; regardez la musique. "A rê v e r" : la  syllabe "rê" 
ne doit pas ê tre  escam otée, mais bien ouverte et trè s  c la ire . Ne criez  pas 
"ça", note haute encadrée de moyennes; donnez un "ça" trè s  chaud m ais retenu. 
"Le so ir" : tenez 2 tem ps, puis passez en bouche ferm ée pour attaquer la no­
te du dessus et, sans re sp ire r , continuez "D'un". Ce D doit ê tre  éclatant. 
"Que j'voudrais voir" : sans aucun effet, notes nettes et plates.

•  COUPLET (1). Articulez; que les voyelles soient ju stes: E, U, O. Ne criez  pas 
"et j 'a i  passé". "Mais j'o se  e sp é re r" : "es" est sur le tem ps.

•  COUPLET (2). En dem i-teinte et en douceur pour l'escalade des notes hautes. 
"Et j'en tends". "Et" assez  vigoureux, puis diminuez sur la suite. "Déjà" : "a" 
trè s  ouvert. "P ar la fenêtre du c iel": notes régu lières et bien déclam ées, 
comme tous les tr io le ts  suivants.



7fila p 'I ile  t ê t e
P aro les  et musique de 

Aimé DUVAL
REFRAIN% 9ÉÊ i 4 '— ■— .— -j -  iiH F FFw

A rê  -Q u 'est-ce  que j 'a i  dans ma p 't i t ' tê te

]> J>- J) J)-- J) i J- 9Ê IH r P P- P> •> F ;
É É É$ IF F F

(b.f.)
>

le so ir é - te r  - nel jour deD'unver com m ' ça

J, J. J) , J à à à à à ài*=à *r"""p..r  prF F f ÏÏ
P

9i a i ïpF f -4-w

fê D'un grand ciel que j'vou - d ra is  vo ir.te,

J J J J)r i sr i v £=fF r ^ %
COUPLETS

m
3a Ï mar P T»

1. J 'a i  
3. Et 
5. Et

lé, j 'a i  vé 
coeur ou 

que Jé

j 'a i  ai - mé, Et j 'a i  p a s -
vaut, Bat - tant la 

m ’a su r - p r is :  Que fais - tu

rou
j 'a t  - tends,

cu,
rêv e rt

susvoi ci

#i ir~M- r p m

1. - sé
3. s 'm e lle  
5. là,

au - jour - d 'hui des m o-m ents ro se s ,
ciel, 
m i?

M ais j 'o se  es  - pé - 
c ro is  qu'un beau 
ciel e s t à

à la por - te de ton 
ten - d re , mon a

Je
à m 'a t Le



r
%t* i) i). 3 3 :X

chose.gneur, bien au - tre
mour l'ou - vri

tra - vail - lant sur

Sel1. -rer, 
3. jour, 
5. faire

Ton ra.a
terre.En

3it 3

P - P - E PP
jà voix Chan-ter leur 

de aux 
blonde De - puis tou -

De dou- ces 
Par les ri 

sus, Ta fa - ce

tends
vois

dé2. Et 
4. Et 
6. Et

j' en
jà Ta gran-dedéje

Jéj'ai vu,

m
3

F
2. joie Par la fe
4. main Sur l'é-paul' 
6. -jours Pen - chée sur

tends dé - 
vois dé - 

Jé -

du ciel, 
a - mis. 
du monde,

Et j'ennê - tre 
de tes 
la vie

Et je
j’aiEt vu,

%M 33

HËËËg p- » J> X :
9)

2.-jà 
4.-jà
6.-sus, Ta fa - ce blonde, De-puis tou-jours Sou - r ir 'd 'a  -

De dou-ces voix Chan-ter leur joie D'être a-vec  
Par les ri - de aux Ta gran-de main Qui les é

Toi.
treint.
mour.

Avec l ’autorisation  des Editions de l'E p i, P a r is .
Tous d ro its ré se rv é s . Reproduction même partie lle  s tric tem en t in terd ite.

Le Père AIME DUVAL - Seigneur, mon ami!
L 'ac tu a lité  du P è re  DUVAL ne date pas d 'au jourd 'hu i. A pôtre avant tout, il a chanté dans le s  pa­

tronages, dans les cam ps de jeunes et le s  ca fés . M issionnaire , il chante com m e d 'a u tre s  p rêchent.

A m i-chem in  du chant liturgique d 'ég lise  et des chansons au goût du jour fredonnées pendant 
le trav a il, les oeuvres du P è re  Aimé Duval sont d iffic iles à c la s s e r  dans un genre bien défini. D es chansons 
sans doute, e lle s  ont le sty le  p a rlé ; la  fac tu re  m usicale  et l'accom pagnem ent de gu itare  leu r sied  bien. Mais 
e lle s  vous atteignen t cependant, e t profondém ent, dans le creux  de l'âm e . A près un moment de cu rio s ité  et 
d 'é tonnem ent, vous écoutez rec u e illis . Comme lo rsqu 'on  vous fait une confidence.

Ses a ir s ,  d 'un ry thm e m oderne, ne sont pas d iffic iles à apprendre . L es p a ro les  évoquent, sous 
une form e t r è s  sim ple , le s  g rands thèm es hum ains de la  so litude, de l 'e sp o ir , de l'am o u r m atern e l, de la fa ­
tigue du trav a il, de la  joie d 'ê tre  ensem ble. Ce qui fait la  va leu r de ces  chansons, ce n 'e s t pas la  qualité l i t ­
té r a ir e  du texte ni l 'o r ig in a lité  de la  m usique, m ais la  fra îch eu r et la  s in c é rité  de l'in sp ira tio n , en m êm e tem ps, 
d it-on , que la  sû re té  théologique. P arfa item en t adapté à la  sen s ib ilité  populaire , le P è re  Duval en tra îne  peu à 
peu se s  aud iteu rs, des ém otions les plus hum aines aux v a leu rs  les plus sa c ré e s .

Le P è re  Duval a c réé  un genre nouveau — ou en tout cas oublié depuis longtem ps: la  chanson
populaire re lig ieu se . Au lieu du dégoût ou du d ésesp o ir, e lle  in sp ire  la  confiance et la  foi.

Qu’est-ce que j’ai dans ma p’tite tête?
On répond ra : de petites et de grandes jo ies. M ais qu'un ch ré tien  a du m al à s 'y  com plaire

sans q u 'il le s  veuille  infin ies, un iv e rse lle s  et données de la  main de son Seigneur! Chaque joie l'a ffam e d'une
joie plus grande qui le la is se  bouche bée e t les yeux levés v e rs  la  fen ê tre  du P a rad is , 
au jour de l'A scension , "Q uare a sp ic itis  in coelum ? Pourquoi reg a rd ez -v o u s  v e rs  le  c ie l?  
des c œ u r s  en a tten te , m ais au ss i des cœ u rs  qui L 'a im en t dans s e s  f r è re s ,  des yeux à  l'a ffû t des beso ins des 
a u tre s , des b ra s  qui trav a illen t à d é b a rra s se r  l 'é tab le  en vue du second A vènem ent. Rêve au c ie l tan t que tu 
veux, appelle ton Seigneur tan t que tu peux, m ais ne quitte pas la  te r r e  des yeux. T e r re  et c ie l sont soudés 
m ysté rieu sem en t.

Comme le s  A pôtres 
Le Seigneur veut

1



8Le ch an t de l'e x ilé
:

Les jeunes reconnaîtront ici une mélodie très en vogue, mais cependant bien dénaturée 
dans sa version populaire.

Nous avons la conviction que ce folklore am éricain, présenté dans sa version originale 
avec des paroles françaises, reste une mélodie très agréable qui m érite d’être conservée.

❖P aro les  de 
Joseph FOL LIE T Folk lore am érica in  

H arm onisation de 
Lucienne L'HEUREUXREFRAINP aÉE F

fieu - ve d 'o rQuand je songe au l à -Qui pas - se

î B B

fieu - ve d 'o r là -Quand je songe au Qui pas - se

m j J n J J
tends mon cœ ur Qui p leu -re  toutDans la nuit j 'en-bas, là -b as,

m i  i  i  n ' j . m.»
Dans la nuit j'en tends mon cœ ur-bas, là -b as, Qui p leu -re  tout

COUPLETSÉ t a mX 3C
3

de ten - d res1 . I - ci, les bleu - e ts  en fleur
2 . 1  - ci, les ma - tins de mai

Ont
N ais-sen t, c r is - ta l  -

- bas.

# 2Pzz
t=É=W = * = * =

Ont de te n -d re s  
N ais-sen t, c r is - ta l  -

1 . I - ci, les bleu - e ts  en fleur
2 . 1 -  ci, les ma - tins de mai

- bas.
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Si chère à m es yeux. 
Dans m es c la irs  m atins.

feux, 
- lins;

la cou-leur 
que j 'a i-m a is

Mais ils  n 'ont pas 
Ils n’ont point ce

y# ■ n f i£=5 m
la cou-leur Si chère  à m es yeux. _ 

que j 'a im a is  Dans m es c la irs  m atins.

F
feux ,__

- l i n s ; ----
Mais ils  n'ont pas 
Ils n'ont point ce

53
Ici le zéphyr du so ir 
Chante sa  chanson;
Ce n 'e s t pas le chant d 'espo ir 
Qui vient de m es monts.

Ici j'éco u ta is  parfo is 
Les chants des oiseaux; 
J 'a im e  mieux les m ille voix 
F lottant su r m es eaux.

4 6
Ici, quand le so le il m eurt,
Il e s t radieux,
M ais il n 'a  pas la  splendeur 
Qui fleu rit m es cieux.

Ici, je vois de beaux yeux 
S 'ouvrir pu rs  et doux;
Ce n 'e s t pas le reg a rd  bleu 
Qui m 'attend  chez nous.

Texte ex tra it de "Courage", avec l'au to risa tion  des Editions du Seuil, P a r is . 
Tous d ro its  ré se rv é s  su r l'harm onisation  par La Bonne Chanson Enr.

Canon à C otre-D am e
Texte et musique de 
l'abbé David JULIEN

, @ Simplement, comme en joignant les mains% FINP j  J ' | -J' |» p p | f ]  J J Jl J) | J j  ÏEEEEàH F
N o-tre  D a-m e, G ar-de notre â - me Qui te ré -c iam e  Pour sa  m a - man.O

®I Li IDV à îp f - t r i  r p p i ç j r  r J l p i H  r p p i r
S o is-lu i fi - dè - le, Sois son m o-dè - le ,V e il- le  su r e l - le  A tout m o-m ent.

%# mm T J 3Éa.

Que ton a - mour Gar - de tou - jou rs Le v ra i bon- heur A n o - tre  cœ ur.

NOTE. Terminer toujours par la première phrase et s'arrêter au mot "Fin".

Avec l'autorisation des éditeurs, l'Union des Oeuvres, Paris. 
Tous droits réservés.
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Tout sim plem ent 9

P aro les  et musique de 
E. JAQUES-DALCROZEAndante % VA AA $is *£ £ 3$f m

1. C 'e s t s i  sim  - pie d’ai - m er, De sou - r i r e  à la
2 .  L 'a ir  des monts e s t s i f ra is , Tout là - haut, su r  l 'a i  -
3. Et le s  eho - s e s  qu'on voit, Tant de vieux le s  ont

pua aîm s mf20

se la is - s e r  c h a r-  
sans le fa ire  ex - 
p e i - n e s  et nos

m er L ors-que 
p rè s , On se 
jo ies, Tant de

c 'e s t  notre en - 
met

vieux les ont

vi Dee,
à l'ou  -- p a  - ge, Que 

vu - es , Nos

$  ^ ^ ^ ^ I j - )  j )  i m j > mZ

la  fe - 
su r la 

pour les

per - m e ttre  à nos 
c 'e s t  s i doux de 

a for

cœ u rs  D 'e n - tr ’ou - v r ir  
vo ir Tant de bleu 
mé N otre a - mour

- vi - e, De 
-v ra  - ge Et 

eu - e s ; Le pas - sé
rit.

# gJ> i) Jr-Jrjv i)* *

nè - t r e  Et qui 
plei - ne De cou - rage 
cio - se s , C 'e s t s i

nous rend m eil- 
et d 'e s  - 

sim  - pie d 'a i -

qui pé 
l 'â  - me

m ours sont é

leil
sent

- nê - tre ,  Au so 
p la i-n e  Q u'on se 
cho - se s , Les a

a TempofÛ -p--p- m mm mm)
- le u rs .
- p o irs . Ai - mons nos mon - t a -  gnes, Notre Al - pe de
- m er. ___________

nei - ge, Ai-

i i p p - H - F ' - m m#r p p *
•i

têge, Et chan -lesp a -g n e s , Que Dieu-m ons nos cam pro

0 m cre sc. i
t f"F

mand De tout no - trechoeur Le pa-tons en ys ro

%3M5 13É 3Er r rment, Et chan - -m ent !cœ ur Et tout sim  - pie
Avec l'au to risa tio n  des éd iteu rs , Foetisch F rè re s ,  Lausanne. 

L 'accom pagnem ent est en vente à  La Bonne Chanson





C’est la fête à Claim 10

m =r

>5

"JKP

v\
P a ro le s  e t m usique de 

C h a rle s  HUMEL
a  a  % Cantabile . àJ) «b J) Hëit2ZZ *  -

d e -p u is  un an, j 'y1. C 'e s t  ta  fê - te , Ma pen - se ;m an,

$* ii $* Fzzz

jo u r,j ’a i rê  - vé de ceP en -d an t qua - t r e  s  ai sons,p 7 p ‘’P e» F - J )  1 ,LF ?
que ta  jo ie  so it im  - m en - se ,

vS'Pr finir
d 'hu iJe  v o u d ra is  au -jo u r

:
I  ̂ J  J) J) J  | P p P I5 ;

de te n -d re s s e  e t d 'a  - m our.Toi qui m 'a s  tan t don - né - m a n s . . .

2
C 'e s t  ta  fê te , M am an, ce jou r là , su r  la  t e r r e ,  
Le Bon Dieu d is tr ib u e  un ange p a r  m aison ,
C 'e s t  pour nous ra p p e le r  que le c œ u r  d 'une  m ère  
E s t  le p lus s û r  a s ile  où tro u v e r  le pardon!

3
C 'e s t  ta  fê te , M am an; d ire  com bien  je t 'a im e ,
L e s  m ots sont tro p  p e tits , le s  m illions  sa n s  v a le u r!  
J 'a i  c a s s é  m a t i r ' l i r e  e t s u is  allé(e) m o i-m êm e 
A cheter pour ta  fê te  un g ro s  bouquet de f le u rs !

4
C 'e s t  ta  fê te , M am an, ce jo u r n 'a  r ie n  des a u t r e s . . .  
Si le s  g ran d s re tro u v a ie n t v ra im e n t un c œ u r d 'en fan t, 
E t s i  nous voulions tous y m e ttre  un peu du n ô t r e . . .  
Ce s e ra i t  tous le s  jo u rs  la  F ê te  des M a m a n s .. .

Avec l'autorisation des Editions Sud, Montréal. 
L'accompagnement est en vente à La Bonne Chanson.





Le coeur de nos m am ans n

P aro les et musique de 
Joseph BEAULIEUÉÉ ÈWTT

.8 S J) ; rtf-P -p -p»
1. Le cœ ur de nos ma- mans, c 'e s t un va - se fra  -
2. Le cœ ur de nos m a-m ans, au s - si grand que l 'e s -m a

9)

- gi - le 
-pa -c e ,

Où Dieu a fait 
Ac - cue il - le dans

ger - m er la 
ses plis nos

ten - 
plat -É É m à3E ;J E l p ~ + r  p ^«

- d resse  et
- s irs , nos

l 'a  - mour ; 
cha - grins.

L'en - tant, dès son 
Au ryth - me de

ber - 
l ’a -ÊÉ Ér p ü p  c j $5

•i
- ceau, y trouve un tendre a
- mour, ja - m ais

si le: C 'est
il las Dene se se

Éü  p  i r p L - S U P»

là qu 'il vient pieu - r e r  pen-dant 
bat - tre  sous le doigt du Maî

les som - b res 
tre  Sou ve -É É Èi m 5ï«j

jours. 
- rain .

C 'est là qu 'il vient 
tre  sous

pieu -
De bat le

y o

i
m é = ^8 15fI

pen - dant 
du Maî

les som 
tre  Sou

b res  jours, 
ve - rain .

- r e r  
doigt

3
Le coeur de nos mamans, à briser, c'est facile; 
Enfants, pour être heureux, souvenez-vous toujours 
Que Dieu a façonné ce vase si fragile,
Et qu’il y fait germer un tendre et pur amour.
Et qu’il y fait germer un tendre et pur amour.

Avec l'au to risation  de l 'au teu r. Tous d ro its ré se rv és .
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Le p e t it  homme 12

ï:

A Paroles et musique de 
Francine COCKENPOT

r r r r
horn - me, Di - gue di - guetittait1. Il é peun

# n
ii chait sur la grand'dong.di - gue di - gue di - gue mar

1m J) i) j)j) j) j)
p

chan - tait sa chan O -te , Chan - tait, son,rou
*) & ]

77

comme un tir' bou - chon!hom - me ! Haut-h é! le pe - tit

2 5
Il s 'e n  a lla it à la  fo ire ,

Digue digue digue digue digue dong,
A la fo ire  au pain d 'ép ice ,
Au nougat et au m acaron,

Ohé! le petit homme! Haut com m e un tir 'b o u ch o n !

Il tom ba à la  re n v e rse ,
Digue digue digue digue digue dong,

Et se  f ra c a s s a  la  tê te
Contre un g ro s  caillou  tout rond.

Ohé! le petit homme! Haut com m e un tir 'b o u ch o n !
63

Quand on le po rta  en te r r e ,
Digue digue digue digue digue dong,

Il y eut un grand cortège  
Conduit par un lim açon.

Ohé! le p e tit homme! Haut com m e un t i r ’ bouchon !

Il acheta  une orange,
Digue digue digue digue digue dong,

Et la  m angea pour h o rs  d 'oeuvre 
Avec deux ou tro is  cornichons,

Ohé! le petit homme! Haut com m e un tir 'b o u ch o n !
4 7

Avec un pépin d 'o range,
Digue digue digue digue digue dong,

Il s 'é tra n g la , quelle h is to ire !
Et p e rd it la  re sp ira tio n .

Ohé! le petit homme! Haut com m e un t i r '  bouchon!

Il ne mange plus d 'o range 
Digue digue digue digue digue dong,

Couché dans le c im e tiè re ,
H attend la ré su rre c tio n .

Ohé! le petit homme! Haut com m e un t i r '  bouchon !

E xtra it de "Vents du Nord", avec l'au to risa tio n  des Editions du Seuil, P a r is . 
Tous d ro its  ré se rv é s .



\

L



13La p lu ie
P a ro le s  e t m usique de 

Josep h  BEAULIEU
Vifm p IJ àZ-ir~ î>  J) I p ^
1. Sans se la s  - s e r ,  à gros - ses
3. Sous le feuil - la  - ge qui s ' in - c li
4. Sur les ru is  - seaux et le s  fon - ta i

gout - te s , Tom -be 
ne, Cou -le  
nés, D an-se

la
la
las•jy~ J) J) I5

1. pluie 
3. pluie 
5. pluie

al - lè 
en c h a n - ton 
en s au - til

E lle a quit - té 
Gout-te  s d 'a r  - gent 
Mais c 'en  est

g re  - m ent; 
nant; 
tant;

la g ri 
et per - les 
de se s  f r e -

se

fait

^  P P P * ~ r  p:*
breu
des

les  fleu rs  
b re s  ru  is 

au fir

des cham ps, 
se - lan ts. 
ma - m ent.

1. voü - te Pour
nés Tom - bent 

5 .-da i - nés: P lus un

a - ver
3. fi a r

agenu

f o  P P P i? P PI
2 . A ma fe 
4 . Dans les sen

- nê - tre , qui
- t ie r s ,  dans les

dé - gout - te , F r a p - p e  
nié - re s ,  Rou - le

la
laor

#■ i p p p;
2. pluie 
4. pluie

en - tra in ; 
nant;

Moi, je m 'ap  - proche et 
Et les che - m ins sont des

a - vec 
en bouil - Ion

P é ­
r i  -

je

#
b /) i) J) i) 1ia ±-0-

2. - cou
3. - viè

- te : J 'a i -  me son ryth  - me, son
- re s  Où le s  g re  - nouil - les vont s au

fra in .
tant.

re

S V.

x ay / Z n l l l L k

Avec l'au to risation  de l 'au teu r. Tous d ro its ré se rv és .
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Par un cheveu
c z ^ 2 9

\Km>
%

<s«p5Sw?

iimwiMui

Paul-R ené GROFFE 
et ZIMMERMANN

A llegretto
%

- f t *  1 4 3>. i )  » J  J) Jr:/ p p p II P P5 = 5
«J

1. Dans leur m aison de c a r  - ton Vivaient deux 
Ne s o r - ta it

na -g e ,
- t r e r  son pa - r a  - p lu i- e,

^ ..-p.-p.-J) ̂  i J) ?jTjTjH«fr J-
pe - t i ts  p e r-so n  - na- ges Qui, dans un seul m orceau de

P P P P
* tous deux à la io is,

- fé - ra it  le beau tem ps.

^  P p i J J) | J) J) ^  Ji ï ï  I J) J) ^

J) J) "^= 36
Qui, dans un seul m orceau de bois, E -ta ien t nés 

p lu i - e .  Pour m é-n a -g er ses  so u -lie rs  blancs, E l-le  p ré  -que les jou rs de

3 H '  a J  J) J>r ~ p  p i p p m
tous deux à la fo is, s i l'on  en c ro it le v o i- s i  - n a -g e ;  Il p a -ra it
- fé - ra it  le beau tem ps. Leur m aison-nette ay-ant deux p o r- te s , Quand il r e n -

p
pSe trouvaient u - nis tous les 

P a r  la vo - Ion - té
deux P a r la puis - 

du che - veu Qui les
que ces p er-so n  - n a -g e s  

tra i t ,  fal - la it q u 'e ll ' s o r - te , U -

(parlé sur arrêt musical)/Q REFRAIN

V J  I^P 3) p Ji.i I 5_ _ . 75

-san-ce d un che - veu ! Croyez-vous ? Eh / o«/, cVs/ comme ça ! Sans fai 
-niS-Sait tous les deux. Cfest-y chose possible ? Mais puisque je vous le dis.

^  J )  I - J h - j T

re  de com -m é -

P p  3 > p 1 ’ 1
ge, La ch os'- r a  - ne nous re -g a r-d a n t pas, On peut di - re  qu'un mé -

f  O  3)
P y p ^  3)

5^ 3 )  ^  P $M - P  P p$
- na - ge, A us-si d rô l' que c e - lu i  - là, Un hom m 'com m ' çi, un’ femm' comm'

%/O
S ëË E B e e ï pHï

Çà, Il n 'en  e s t v raim ent pas des ta s . 2. Lui,pour mon -



43
Or, certa in  jour, les personnages, 
Dans leur m aison de cartonnage, 
P r ire n t tous deux un rendez-vous, 
Comme le font de v ra is  époux.
Le cheveu voulant le co n tra ire , 
T iran t dessus, ils  le b risè ren t 
Et tom bèrent avec un bru it sec, 
Pas p récisém ent sur le bec !

Lorsque les gens du voisinage,
Qui guettaient les deux personnages, 
Voyaient le bonhomme tout noir,
Ils se d isaien t: Y va pleuvoir !
Quand la petit' dame au co n tra ire , 
A rborait sa  to ilette  c la ire ,
Chacun proclam ait aussitô t:
Le tem ps va se rem e ttre  au beau.

(parlé)

Oh ! je ne les plains pas . . » 
Moi non plus, mais . . .

(parlé)

C’était une manière de baromètre ? 
Non, non, Hygromètre . . .
Enfin, oui, c’est du pareil au même, 
Si vous voulez.

(au Refrain)

(au Refrain)

K*
%

5
Vexés d 'fa ire  a insi connaissance,
Ils se re le v è r 'n t en silence 
Et sont re n tré s  dans leur m aison 
Q u 'ils ont bouclé' comme un' prison. 
Depuis cette pénible affaire,
Les gens ne savent plus su r te r r e  
S 'ils  doivent m ettre  ou r e t i r e r  
Leur chapeau d 'paille  ou leur c iré .

#
(parlé)

Où allons-nous, mon bon Monsieur ?
Ah ! je n’en sais rien, ma bonne Dame, mais 
n’empêche que nous y allons tout de même, . . .  car

(D e rn ie r  Refrain)

Sans fa ire  de com m érage,
La chos' nous regardan t un peu,
Il faut d ire  avec le sage 
Que sous la  voûte des d eu x ,
E st-ce  tant p is?  E s t-ce  tant m ieux?
Tout ne tient que par un cheveu.

Z

22\

/

/
h

z /

Avec l'au torisation  des Editions Philippe P a rés , P aris .
Cette chanson, avec accompagnement, fait partie du recueil "Chansons de Bob et Bobette", 

en vente chez Ed. Archambault, In c ., M ontréal, ou à La Bonne Chanson.



S o u v en irs  d 'a u tr e fo is 15

( L O N G  A G O )
M élodie p opu la ire  an g la ise

P a ro le s  de 
Joseph  FO L LIE Té| J  J> p p t ?

sont le s  jo u rs  doux et c la i r s  d 'a u - t r e  -  fo is? Sou - v e -  nez -1. Où

i I P r P p
L 'a u - b e  lé  - g è re  é - v e il - la n t  le s  g randsSou - ve - nez - vous !-vous,

•>s r  ̂ ^$ mm 2Z

bois ; C h e rs  so u -v e  - n i r s ,  le  -v e z  - vous. L a b ru m e d 'o r  suspendue aux co -

É=lll I J 3 mm
P *.T J  rs

Dans le s  bu is  - sons, le s  sa  - lu is  des oi - seaux :- teaux , Où son t le s

J )  p  f  j j g m É ]m -0- 22

jo u rs  doux et c la i r s  d 'a u tre  - fo is ?  C h e rs  sou - ve - n i r s ,  le - vez vous !

2 4
Souvenez-vous des m idis d 'au trefo is, 

Souvenez-vous, souvenez-vous !
Du beau midi qui coulait su r les to its, 

C hers souvenirs, levez-vous.
Des b lés joyeux attendant la  m oisson, 
Sous la c la r té  dont v ib rait l'horizon; 
Souvenez-vous des m idis d 'au trefo is, 

C hers souvenirs, levez-vous.

Rappelez-vous nos souvenirs d 'au trefo is, 
Souvenez-vous, souvenez-vous !

Soleils levants dans la  pourpre des ro is ,
C hers souvenirs, levez-vous.

Eau, te r re  et c iel, aujourd 'hui et demain,
Nous tenions tout dans le creux  de nos m ains. 
Rappelez-vous nos espo irs  d 'au trefo is,

C hers souvenirs, levez-vous.
3 5

Pensez encore aux m inuits d 'au trefo is, 
Souvenez-vous, souvenez-vous !

A cette paix qui calm ait nos ém ois, 
C hers souvenirs, levez-vous.

Au cie l lim pide où la  lune b rilla it,
Au ru isseau  blanc tout nacré  de re fle ts ; 
Pensez encore aux m inuits d 'au trefo is, 

C hers souvenirs, levez-vous.

Il vit encor, le beau tem ps d’autrefo is, 
Souvenez-vous, souvenez-vous !

H fle u rira  autant que notre foi,
C hers souvenirs, levez-vous.

Tant que nos coeurs seron t sim ples et purs, 
Nos c ie ls  d 'antan garderont leur azur.
Il vit encor, le beau tem ps d 'au trefo is,

C hers souvenirs, levez-vous.

E x tra it de "C ourage" avec l 'au to risa tio n  des Editions du Seuil, P a ris . 
Tous d ro its  ré s e rv é s .
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16J ésu s-C h r ist  s 'h ab ille  eu pauvre
Cette belle complainte, que dépare malheureusement une certaine maladresse dans la versifica­

tion, est le résultat d'une réélaboration, relativement récente (XVIIe siècle?), d'une chanson plus ancien­
ne qui mettait en oeuvre la parabole de Lazare et du mauvais riche.

Doncieux la croyait originaire de la France du Nord-Est; la mélodie retenue (en mode de la, hy- 
podorien) est celle de la version picarde.

y a j) i)
ï .  Jé  -

y  P P p P

a
F

sus - C h ris t s 'h a bille v re ,pauen

J) i) W±m #
Jé  - su s-C h ris t s 'h a -une au - mô - ne cher;va men

# mm p p  p  - p±mF
une au - mô - ne va men -- bille pan - v re ,en

p  P ...... ^
±m #

p riBon mon - s ieu r, je envousd ie r;

# 1 1g$ Ax
FF==F 3C

té!fai - tes - moi la cha r i- e,

2 6
En en tran t dedans la cham bre, 

ce ne fut plus que c la r té ;
— D ites-m oi, ô mon bon pauvre, 

e s t-c e  la  lune au lever ?

— Ah! v a -t'e n , coquin de pauvre ! 
je n 'a i rien  à te donner, (bis)

— Ce qui es t su r votre table 
su ffira it pour mon dîner.

73
— Non, les m iettes de ma table, 

je les garde pour m es chiens: 
Ils m 'apporteron t des lièv res , 

toi, tu ne m 'apportes rien .

Oh! non, ce n 'e s t pas la lune, 
c 'e s t  plutôt la charité .

— Toutes vos bontés, Madame, 
En lum ières sont changées.

4 8
— Dame, qu 'ê tes  en fenêtre , 

fa ites-m o i la charité .
— E ntrez , en trez, mon bon pauvre,

à souper je vous fe ra i.

— D ites-m oi, oh! mon bon pauvre, 
n 'ê te s-vous pas Jé su s-C h ris t?
— N 'ayez pas peur, bonne dame, 

je su is ro i du P arad is .
5 9

Dans tro is  jo u rs , vous se re z  m orte, 
en P a rad is  vous ire z , (bis)

Et vo tre  m ari, Madame, 
en enfer i r a  b rû le r .

Quand le pauvre so rt de table, 
il demande à se coucher:

— Ah! certainem ent, bon pauvre, 
un bon lit vous trouverez .

Tous droits ré se rv és  à La Bonne Chanson Enr.
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H a rm o n is a tio n  de 
GASTON A R ELS ans h â te  e t b ien  d é ta i l lé

Ê â ü n  p ü ' r ^ p ps.

1. D ès  le  g ra n d  m a - t in  de
2 .  Q uand e lle  eu t p la n -  té  le
3. M ais  v o i -  r  là  que to u t àmf ^

bout,
to u t,
coup ,

t i  -  te  
t i  -  te  
t i  -  te

L a  pe 
L a  pe 
L a  pe

M a -  r i  
M a - r i  
M a - r i -

P ï$$ gï 5 5PA.

La la la la la la
La la la la la la

J) v J) À
à

1 1 1 1 1 1T.

m p 3B. F 34=1 % 5 ± zt ±

La la la la la la

¥ sm up p m p imm
- tchou
- tchou ,
- tch o u ,

® la

Au v e r  -  g e r  de s a  g ra n d ' -  m è - r e  S 'e n  a l 
E U ' g r im  -  pa  s u r  u n ' b ra n c h ' d 'a r - b r e  A -  fin  d 'v o ir  p o u s s e r  le s  
F i t  e r a  -  q u e r  la  b r a n -  che

la  p la n - te r  d es

d 'a r - b r e  E t torn  -  b a  d ro i t  s u r  le s

g #3 J) 7 A  J> J) J)
U  la la  la
la  la  la  la

±
la la la la la

la la la la la la

j)ii M À1 1Pm mp 5P
la la la la la la la la  la  la

•> léger# P
„  r  ̂ p i-P p p

choux, S 'en  a l 
choux, 
choux,

D I P DP
la  p l a n - t e r  d e s  

d 'v o ir  p o u s s e r  le s  
b a  d ro i t  s u r  s e s

choux. H é! P o u r  -  quo i y 
choux . H é! P o u r  - quoi y g r i m - p a i t -  
choux . Hé ! P o u r  -  quo i y

a l -  la i t  -
A - fin  
E t torn to m -b a i t  -

I WÈÊî -it- i J) i I±
m

la  la  la  lala la la la la la
la la la la  la  la  la  la

j) i) i> i) 1 'i
la la

i ___ Jj=J> f~p P pp ? t $f
la la  la la  la  la la la la



1ê  p p p p i p p p jp g p ip p ■ p—g
«j al -  lait -tc ho u ? Hé! Pour -  quoi y 

Ma -  r i  -  tchou? Hé! Pour -  quoi y gr im - pa i t  - 
Ma -  ri

ti  -  te Ma -  r i  
t i  -  te 
ti  -  te

- e l -  le ,  
- e l - le ,  
- e l - le,

La pe 
La pe 
La pe tchou? Hé! Pour -  quoi y tom -bait -

1

¥ J) 7-J)-^m±p F
lalatchou, la 

tchou, la
Ma - r i 
Ma - ri

lala la
la lala

‘2) i) J) :yà à ji êI£g ; 5 5 f latchou, la la _  
,  sans presser

laMa - rila lala

ÿ ' p p p p p p i p p p p h p b b g i p p p p mm5
-  e l  -  le ,  La p e t i - t e  -  t i - t e - t i - t e  M a - r i  -  tchou? La pet i - t e t i - t e  t i - t e  t i - t e  t i - t e

rV

É Jh  p -iÉ SS7

mB 3:
w

la  lar i  - tchou, la
- tchou, la

la lalala la Ma - 
Ma - r i lalalala la

y p
j )

7 y
2 ) i)_ 1 71

5 g
Z t

la  lala la la la latchou, laMa - r ilala la
•>

ÿ  p p p p p p p gB P B P P - E
La pe -  t i -  te,t i - t e ,  t i - t e ,  Ma -  r i  -  tchou,t i - t e ,  t i - t e ,  t i - t e ,  t i - t e ,

•>m21' m3=1J I P 4i% JL
*1 tchou,

tchou,
Itia lar ilala lalala la

laMa - r ilala la lala

62U 9

à j£
ËË% ;:z

la la la.Ma - r i tchou.lala lala la lala

^  PP-^ P p P P P =$ P P P PpPp= P p PpP fî"==̂==]
t i - t e  t i - t e  M a - r i  -tchou!t i - t e , t i - t e ,  t i - t e ,  t i - t e ,t i - t e ,  t i - t e ,  t i - t e ,  t i - t e ,

P ̂ i) 2) 3
Ma - r i  - tchou, 
Ma - r i  - tchou,

lalalala la lalalala
lalalala

J , r  èft 3)s 1P -y p i p= =P IB p P p
7

i1 1P E T > ï f1
Ma - r i  -tchou,la la la la la la la la lala la la la la la

L



dion ch er am our 18

( B E R C E U S E  E N F A N T I N E )

' ■ =

X '■- o

P aro les  de 
Armand BAIL Folklore m artin iquais

I £a f - p r pmH z

1. Do do! do - do! mon cher a - m our; Il faut fe r -m e r  ta

# ?I sp--p P i r p# Pp »

bou - che ro  - s e :  Dé jà la  nuit fa it fu ir le jou r; Jus -

I lE E j p~ p p i r p$p p*

-q u 'au m a - tin paix re  - po - se . Dé jà la nuit fa iten
rit. ! I7\

i) IIÉP ip at

fuir le jou r; Ju s - qu'au m a - tin en po - se.paix re

2
Dodo! dodo! dans te s  draps b lancs; 
Voici, le jour bientôt s 'achève;
Déjà c 'e s t  l'h eu re  où les enfants 
Ont com m encé leur plus beau rêve.

3
Dodo! dodo! dans ton som m eil, 
Ton ange blanc v iendra te d ire : 

A uprès de toi jusqu 'au  réveil 
"Je re s te ra i  pour te so u rire .
ti

»

4
Dodo! dodo! pour t'en d o rm ir,
Tout doucem ent, m am an te chante: 

Mon cher am our, il faut do rm ir, 
"Ne trom pe pas ma longue attente.
Il

II

5
Dodo! dodo! c 'e s t  un b a ise r 
Que su r ton front maman dépose, 
Mon cher am our, pour t 'a p a is e r  
Et c lo re  enfin te s  lèv re s  ro se s .
Tous droits ré se rv és  à La Bonne Chanson Enr.
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19La jeu ne,W

à $ J) J) j) J) I jF m

fond d'un ma - rév aitdis vi1. Ja ca -au

$ ù J» J i . ' . f t z t aiÇ 1
i f

Un' jeun' gre -la,la  - i - tou, la,La - i - tou,-g e ,

I i p pr~ P #
La - i - tou label - lesi- nouille au s sa ge,que

i) J) "31 mr+r~p-p
la.tou laLa - i - tou la la, et la  - ila,

2
Un jeun' crapaud à peu p rè s  de son âge, etc. 
S'en vint un jour lui p a rle r  m ariage, etc.

3
— Je voudrais bien, lui d it-e lle  avec âm e, etc. 
Mais mon tu teur veut de moi f a ir ’ sa  fem m e, etc.

4
— Ça ne fait rien , ce so ir , je vous enlève, etc. 
Nous irons loin, pour v iv re ce beau rêve , etc.

5
L ors, le tu teu r, vieux lézard  à l 'o e il louche, etc. 
Survint a lo rs  et dit d 'un ton farouche: etc.

6
— Ah! sacripan t, c 'e s t com m ' ça qu'tu m 'ia  souffles, etc. 
J 'v a is  te donner un coup de ma pantoufle, etc.

7
Le jeun' crapaud, à cette in ju r' m ortelle , etc. 
T ire  son sab re  et lui b rû l' la cerve lle , etc.

8
M ais, poursuivi par toute la ju stice , etc. 
Il s 'asphyxie au fond d'un p récip ice, etc.

9
La jeun' grenouille a insi abandonnée, etc. 
Alla s 'noyer p rè s  de sa  chem inée, etc.

10
Puis elle dit, de sa  voix de trom bone, e tc .
— Tiens, v 'ià  pour toi, puisque tu m 'abandonnes, etc.

Tous droits réservés à La Bonne Chanson Enr.



________



20b o is
H arm onisation de 

GASTON AREL

B I I»

si let bois.1. Ros desgno

I J> I J-. . . . ftS I3t sN

Ros si let des bois.gno

f t Éi P'P
Ap - prends - moi,Ros - s i - gno let s au va ge,

# I $J) j) i r i  j) i i  • :i) *

Ap-Ros - s i - gno let s au va ge,

g gJL

gg r

ga - ge, Ap - prends - moi z 'àlan 1er.ton par

# ^  4,-J) iÉ $P
- prends - moi lanton ga - ge, Ap - prends - moi z 'à par -

*>

P É » -g g g
Ah! dis - moi la nié - re  Com - mentma

#
?

m i*

-1er. Ah! dis - moi la nié - re  Com -ma



k
♦ f

il faut aiCom - ment m er.il faut ai - m er,

IN* ï 1J) J) J) IJ i) I ^ s
aiil fautil faut ai - m er, Com-ment m er.- ment

2
Je suis souvent passé 
Tout seul devant la porte.
La porte, elle est ouverte,
Le feu est allumé.
P eu t-ê tre  e s t- il quelque autre 
Qu'elle aime plus que moi. (bis)

3
Rossignolet des bois, 
Rossignolet sauvage, 
Apprends-moi ton langage, 
A présent, tu t'en  vas.
En passant la riv ière , 
P eu t-ê tre  périras.(b is)

4
Non, ne p é rira i pas 
En passant la riv iè re ;
Je suis tailleur de p ie rre , 
Garçon bon ouvrier.
En passant la riv ière ,
Je me conserverai, (bis)

o

#*  » »

Tous droits réservés à La Bonne Chanson Enr.



B elle a lo u e tte  g r ise 21

&e

(7 S

$ r 7 sp i p' | l4 — Ë

a - lou - e t - te g r i  -  se ,1. Ah! s i  j 'é  - ta is belle

P £w m■ï f;
belle a - lou - e t - teAh! s i  j 'é ta is se ,g r i

REFRAINP r p~ p i r P I p --^1 P p:_  m
le s  m âts  d 'un  na v i - r e .  Va,vo - le r a isJe su r ££ J)  J i p  F l± F

lepe - t i  -  te  Je an net te , Va, va,va, m a

f  P P P i )  P' P-p-
Z

Va, va, pe - t i  -  te  Je an  -beau tem p s rev ie n  -  d ra ,

lz= 5

m a£ £  p  p  p " ~ l  7 '̂;
le beau tem p s r e  - v ien d ra .te , va,- net va,

2 6
Ah! s i j 'é ta is  belle alouette g rise ,
Je  v o le ra is  su r les m âts d'un navire.
Et j 'en ten d ra is  tous les m arins me d ire : 
Va, va, ma petite Jeannette,
Va, va, le beau tem ps rev iendra.

— J 'a i  tro is  vaisseaux dessus la  m er jolie ! 
L 'un chargé d 'o r, l 'a u tre  d 'a rg en te rie .

7
L'un chargé d 'o r, l 'au tre  d 'a rg en te rie , 
Et le tro is ièm ' pour prom ener ma mie!

3 8
Et j 'en tend ra is  tous les  m arins me d ire : 
"Sire le Roi, m ariez  votre fille"

Et le tro is iè m ' pour prom ener ma mie! 
— Petit m arin , tu au ras  donc ma fille !

4 9
— Sire le Roi, m ariez  votre fille .
— P etit m arin , tu n 'e s  pas assez  riche !

— Petit m arin , tu au ras  donc ma fille!
— Sire le Roi, je vous en rem erc ie!

5 10
— Petit m arin , tu n 'e s  pas assez  riche!
— J 'a i  tro is  vaisseaux  dessus la m er jolie!

— Sire le Roi, je vous en rem erc ie , 
Dans mon pays, y en a de plus jo lies !

Tous dro its ré se rv és  à La Bonne Chanson Enr.





22J a m a is  je n ’o u b lier a i
A rrangem ent par 
M aurice JODOIN

a A llegrettom
(M élodie bretonne)

REFRAIN

5 IP p r # p
Ja m ais je n 'o u -b lie ra i la  fille au cou - peur de

Ju-J) J55] i1
r r T T P i rpail - le ; Ja - m ais je n 'ou-b lie  - ra i la fille au cou - peur de blé.

M " B M I M J ■ 1
1. La fille au bon-hom m e est r i-c h e , I' n 'veut pas me la  don - ner.

2
Il n 'en  es t pas de plus belle , 
E n tre  Paim pol et Q uim per. Ibis

3
E li' m 'a  vu l 'a u tre  dimanche, 
M 'a sou ri s i tendrem ent. )bis

4
Nous som m 's tro is  qui veul'n t sa  fille 
Nous som m 's deux qui n 'l 'au ro n s  pas >

5
Bien sû r, ce n 'e s t pas d 'sa  faute, 
C 'e s t la  faute à son papa. )bis

6
De l'a rg en t, c 'e s t  bien commode,i 
M ais ça ne fait pas l'bonheur. r ’s

7
Avec une honnête aisance, i 
On peut v iv re t r è s  heureux. I

8
C 'es t pour ça que j 'a i  confiance 
De l'av o ir quand même à moi 

9
Il faut que l'papa com prenne;
Le plus tôt, ce s 'r a  le mieux

bis

bis

.) bis

10
Que L isa, c 'e s t  moi qu 'e lle  aim e, 
Et qu 'il faut me la  donner. 1bis

Tous droits réservés à La Bonne Chanson Enr.
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Chanson anglaise 
Adaptation de GOLBA

È
Ar thur a - vait tro is

fils  se fit meu
fils ,
n ie r,

Quel sup - 
C 'e s t bien

1 . Le
2. Le

ro i
p re  - m ier

N ^ j) ài f j) j> i j-
un e x -c e l- le n t ro i, Oui, m a foi! P a r lui 
se fit t i s - s e  - rand, Oui, v ra i-m en t! Le tro i-

c 'é  - ta it 
se - cond

-p lice ! Mais 
v ra i! Le

M H  P M r  p p i p p -p~p J j) j) m
se s  fils  fu r 'n t ch as- sé s , Oui, chas - sés  à coup de pied Pour n 'a -v o ir  pas vou- 

- s iè m 's e  fit corn - m is D 'un ta il - leur de son pa - ys, Un rou - leau de drap

i1 ih ; T f i
à3

?
-m-

Pour n 'a  - vo ir 
Pour n 'a  - voir

- lu chan
son

lu chan - 
lu chan-

te r ,  . 
b ra s .

pas vou 
pas vousous

i '  n u '  i i i '

à■ù - j-J-.......... J )  -  J * P
lu chan 
lu chan

o-te r ,
te r ,

hé! Pour n 'a  - vo ir pas vou 
hé! Pour n 'a  - vo ir pas vou

O-te r ,
- te r , O -O

r - t X - f  n
i Jh J)i

-hé! P ar lui 
Le tro i - s ié ra ' se

ses  fils  fu r 'n t chas - sé s , Oui, chas - sé s  à coup de 
fit com - m is D 'un ta il - leur de son pa --hé!

J) J) i J .3 1r f t  ' I  d r: rr
pied. Pour n 'a  

- y s ,  Un rou
voir pas 
leau de

lu chan 
sous son

te r  ! , 
b ra s  !

vou
drap

43
Dans l'éclus’ le meunier s'noya,

Ha! ha! ha!
A son fil, le t is s ’rand s'pendit,

Hi, hi, hi!
Et le diabl' mis en furie 
Emporta le p'tit commis,
Un rouleau de drap sous son bras.

Refrain
Pour n'avoir pas voulu chanter, ohé! (bis) 
Et le diabl' mis, etc.

Le premier fils volait du blé,
C'est bien laid!

Le second fils volait du fil,
C'est bien vil!

Et le commis du tailleur 
Volait du drap à toute heur'
Pour en habiller ses deux frèr's.

Refrain
Pour n'avoir pas voulu chanter, ohé! 
Et le commis du tailleur, etc.

(bis)
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La Voix du Cor 24

( T R O I S  V O I X  É G A L E S )Folklore
V ersion de ARRENAUD 

A llegretto

H arm onisation de 
Gaston AREL

"> crese .m5 ; P Li.P-Kmmi t 2
d i-1. Au fond des bois, j 'en -ten d s la voix du cor mé - lom *Tr

* ......- ...7 - 1 i z
-0

9)
d l ­l ’entends la voix du cor m é - l o

9 Jh - H -  J  -J> ̂ ' i J j  ̂ O Pa
Au fond des bois, j 'e n - te n d s  la voix du cor mé - lo d i-

J> (Echo)m JL -0
m;W p

Sesdimé - loDu eux.cor- eux,
m fVMI m pz

* - ■ -

Ses(Bouche fermée)- eux.

t i# $ £$ $± 2 = ï5

Ses- eux.

I 3E iI Z T O "  'PTE

lèten - t i s - s a n ts ,  S'é vent jus qu'auxpurs ac - cents Rem J) I J.. :  J) ïg 3C
= g I•J

qu'auxlè vent justen - t i s -  san ts , S'épurs ac - cents Re

4É i g i$ -z

lèten - t i s -  san ts , S'é qu'auxvent juspurs ac - cents Re

Sur une musique populaire fortement colorée et d'une profonde harmonie imitative de 
Silcher, la fantaisie des poètes a ajouté la broderie d'innombrables couplets traduisant l'im ­
pression ressentie à écouter le cor s'affliger . . . l e  soir au fond des bois. Et cette voix vi­
brante emplit nos cœurs d'un mélancolique héroïsme sentimental.



J) (Echo)âh É !m zL
•)

d eu x . S'é lè - vent jus qu’aux d eu x .m V
J i> J J) £ 15*

V
d e u x . (Bouche fermée)

■M J = r V
É IJ) J J)5 ±

\  «
d e u x . (Bouche fermée)

2
La voix du cor 
Exprim e encor 

La plainte et les re g re ts , 
La plainte et les re g re ts , 

Troublant soupir 
Qui va m ourir 

Au fond de nos fo rê ts ,
Au fond de nos fo rê ts .

3 4
Au val un cor étend sa  voix; 
Un au tre  au fond des bois,
Un au tre  au fond des bois; 
Tel un écho m ystérieux 
Qui chan terait pour eux,
Qui chan tera it pour eux.

Aux d eu x  bronzés d'un so ir  d 'é té , 
Un a ir  es t répété ,
Un a ir  est répété .

Les co rs  lointains vont deux à deux 
Dans les sen tie rs  ombreux,
Dans les sen tie rs  ombreux.

Tous dro its ré se rv és  à La Bonne Chanson Enr.
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U n is s o n s  n o s  vo ix 25

CHOEUR à TROIS VOIX É G A L E S  
(filles ou garçons) Harmonisation de 

Gaston ARELChant d'adieu traditionnel

> u m
** 1. U

2 . Je
3 . Et

Im ÈEdl
Jenis - sons nos voix 

vais par les villes et je 
je ren-con - tre la

a - vant de 
vais 
mort

nous quit - ter; 
par les champs; 
en che - min,

Mon
Fau-si

P P É
• j Jea - vant de nous 

vais par 
mort en

quit - te r; 
les champs; 
che - min,

1. U nis sons nos voix
par les v illes et

con
Mon 
Fau -

2. Je
3. Et

vais je
latresi je r en

h JH J i>. ^a P 3 t

voix a - vant 
villes et je 

con - tre  la

de nous quit
vais par les
mort en che

te r ;
champs;

min,

Je1. U nis - sons nos
vais par les

ren
Mon 
Fau -

2. Je
3. Et si je

# aB m
M

vie est siLalieux,
haine;
gueux.

vais par - cou - rir d'au-tres
ne con - nait pas la

les rangs des
po - ches sontMes

Oui,
coeur 
-chant par - mi je raise

m 3S Sï B zz

lieux,
haine;
gueu;

d'au - trè s  
nait pas la
les! rangs des

vais 
cœ ur 

- chant

La siviepar - cou 
con

estr i r
Mes
Oui,

po - ches sontne
mi ra ijepar se# $ j .. -J). J) 1» »*

-s-
lleU X y-
haine;
gueux,

d 'au - trè s  
pas la 

rangs des

Lavais 
cœ ur 

- chant

vie sipar - cou 
ne con 
par - mi

estr t r
nait
lesl

Mes
Oui,

po - ches sont
je ra ise

# gB P" Pw 5
mon - de si beau :
lan - ce mes chants
der - nier voy - age,

En - tondouce et le 
vides et je 

prêt pour mon

nons ce 
son - nent trèsQui

Je di rai mon

# 1  a  JiBB»

le de s i beau:
chants

age,

douce
vides
prêt

Enet tonmon nons
nent

ce
lanet je Qui trè s

mon
mes 

nier voy
ce son

der Je di ra ipour mon# s af
beau:
chants

age,

En tondouce
vides
prêt

le de siet cenons
nent

mon
trè s
mon

Quilanjeet sonce mes 
n ier voy di raiJederpour mon

Â



REFRAIN: Tutti

y *  r p ' - p

»  der 
haut

dieu.
plaine.
dieu.

der - n ier a 
haut dans la  
der - n ie r a

vais par le monde, E m - p o r -Je

s aa3ÉZZ
dieu, 
plaine. 
dieu.

nier
dans
nier

a vais par le monde, E m - p o r -Jela
a

0- 0
dieu7~- 
plaine. 
dieu.

nier
dans
nier

a vais par le monde, Em - por -Jelahaut
der a

# 1a -0-s êeeS
joie sons pour ba - gam es chanEt- tant ma

J)--h i J Js
joie sons pour ba - gam es chanEt- tant ma

Ü J>- J l-U±$ ♦
joie sons pour ba - gam es chanEt- tant ma

P £J ])• ■ -h » ■P
chan teje maJe l 'a etchan te mourge;

m J), ü
3C

chanje tel ’a etJe chan te mamourge;

P 3e#tt— 1 i>- J > ' ^ 0
0

chan tejete l 'a  - m our etchanJe mage;i I m
* p' P i r p ' - Ppour un trè s  long voy

2t
Je p ars
(Dernier refrain) :

foi: a ge.
mon d e r -n ie r  voy ge.a

Î a na 5:3: g31 * 3L
trè s  long voy 

mon d e r - n ier voy
foi: Je  p a rs  pour un

(Dernier refrain):
ge.a
ge.a

à Ea 33 FEFW$ m75t*\  «)
Je p ars  pour un t rè s  long voy 
(Dernier refrain): mon d e r -n ie r  VOy

foi: a ge.
a ge.

Tous droits ré se rv és  à La Bonne Chanson Enr.L
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C 'e s t  le (liai 26

Ronde dans le style ancien
P aro les et musique de 

Joseph BEAULIEUAllegro
v$ R E F R A I N

É 1s £A__ * »

C’est le mai, sa i - son non vel - le

4 *  J J ' p a
■* ■■■ W— j gF *

»T
Qui vel - le Lesre -  nou ga zons.

$
1I z

* * *

trez de,tous, enVe ennez ron

5
M *

Que tout le de danse en rond.mon

ÉÉI j j i n nat £ *
«

1. Jo - li mai, joy tèeux cor ge

m
•  -m 5

De bour - geons, de ten dres fleurs,

^  i n n }f
Les oi leurs pè - gesseaux par ar

%

# à s
m%

0

Vien-nent t 'ac  - cia choeur.m er en

32
Joli mai, toi qui réveilles  
Fleurs, abeilles, papillons, 
Fais renaître les m erveilles, 
Fais revivre la saison.

Le so leil brillant se mire 
Dans les sources, le s  ruisseaux; 
La nature semble dire:
"Voici le printemps nouveau ! "

Avec l'au to risation  de l'au teur. Tous d ro its ré se rv és .





m C o m p è r e  Gui l ler i 27■s f)

&

J  i )
i

j) j) i) i> iN
$$4

s ’ap- p'iait Guil - le -é - tait un p'tit hom - me, Qui1. Il

p-'T+p-..P”P~1P P P -P
0J

s'en fut à la chas - se, A la chasse aux per­il- ri, Ca-ra-bi,

j* p p p p p i pj j p É j t e m
i

-drix, Cara-bi, ti - ti, ca-ra-bi, To - to, ca-ra-bo, com - pè-re Guille-ri.

Û mj) j) i i*. i) j» # p- J’ p p i r i5 5
«i

ri(r)? 
ri(r) i

Te fe-ras - tu , te fe-ras - tu, 
Pour f i n i r : N'a pas vou - lu, n'a pas vou - lu,

te fe - ras - tu 
n'a pas vou - lu

mou
mou

2
Il monta sur un arbre 
Pour voir ses chiens couri, 

Carabi,
La branch' vint à se rompre 
Et Guilleri tombi,

Carabi, etc.
3

Il se cassa la jambe 
Et le bras se démit, 

Carabi,
Les dam's de l'hôpital 
Sont arrivées au bruit, 

Carabi, etc.
4

On lui banda la jambe 
Et le bras lui remit, 

Carabi,
Pour remercier ces dames, 
Guill'ri les embrassit, 

Carabi, etc.

Tous dro its ré se rv és  à La Bonne Chanson Enr.





/

La fa m ille  ï o r t u e a g
W i l

28

mm
P aro les  et m usique de 

Léon-R obert BRICE

mmi

1. J a -m a is  on n 'a vu, Jam ais on La fa  —ne ver ra

# mm m F mm

tu ' C o u -rir  a - p rè s  les- m ill' T or ra ts ;  Le pa - pa T o r-

aÈ 0

O  p: p
- tue Et la ma - man Tor tue Et le u rs  en - fants Tor tue I - r o n t  tou-

J> J)J) i) J) I J) J) J) £z z;
-jo u rs  au pas! C 'e s t leur te m -p é - ra  - ment, Ils n 'ont qu 'u -ne vi -

ig im m #* 3ÉZ

Qui les  monte ou des - cend Tout dou- te s ment!se ce

2 4
Jam ais  les bâtons blancs 
Pour eux ne se re d re sse n t; 
Règlem ent, règ lem ent,

Tout doucem ent.

Jam ais  le m ors au dents, 
Toujours même sagesse , 
Ils vont sans accidents, 

Tout doucem ent.
53

Ils  portent lourdem ent 
Leur boîte de v ite sse : 
C 'e s t le déplacem ent 

D 'un monument.

R alen tir aux tournants 
N 'e st pas une fa ib lesse ; 
Le v irage se prend 

Tout doucem ent.

E xtra it de "Cocorico", avec autorisa tion  de l'au teur, à Cuiseaux. 
Tous d ro its  ré se rv é s .
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Le modèle des papas 29

Paroles de 
Hubert MICHEL

Allegro
Musique de 

Charles HUMEL

I t I;ê 3< >3E 3 t

EtC'est lemo- dèl' des pa1. Le mien,pas,

É 1§ % ;H-é-m)
Il saittain.c'est cercomm' lui y'en a pas, as t; ; ;* »

Il sait
R E F R A I N

o - che, Pré-pa - rer les es -car - gots,f a i - re la bri

ï i *P^pü
-m- -m-

w

m a - ni - er la pio - chc E t plan - ter les ha - ri cots. Oui, commÊ 1$ -0-m#/
dè - le, Oui, comm'Des pa - pas c'est le molui, y'en a pas,

É É 3Iï$ H Z

F i 3É
W

mo - dèl' des pa - pas.C'est lelui, y'en a pas,

2 3
Le modèl' des papas,

Entre nous,
C 'est mon p 'tit père à moi 

Qui fait tout.
Sitôt qu'une lampe brûle,
Il la change vivement,
Il rem onte la  pendule, 
Même à la  cave il descend.

(au Refrain)

Le modèl’ des papas ,
Sans e r re u r ,

C 'est celui pour qui bat 
Mon p 'tit  cœ ur.

Le matin, c ’est un so u rire  
Qu'il réclam e en me levant, 
Et le so ir m 'apprend à d ire  
Ma p riè re  gentiment.

(au Refrain)
4

Le modèl' des papas,
Je vous l'd is ,

C 'est le mien ic i-bas.
Dieu m erci!

Il co rrige  m es problèm es 
Et rép are  la  radio.
Maman dit q u 'il e s t la crèm e
Des m aris , et ça, c 'e s t beau! (au Refrain)

Avec l'au to risation  des Editions Sud, Montréal.
L 'accompagnement est en vente à La Bonne Chanson.
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30L’appel de la rou le
m

FS
P aro les  et musique de 

E .J .  REGRETTIERRésolum ent

^  *  J >  j )  I ^  ' A j
1. E lle est

f t  it J'  J)  J> p

gs
4B :e

là , de-vant la  mai - son, Comme une a - mi - Et pen -e,

3 j)if r aP â

fuit ju squ 'à  l 'h o r i -son Tou -te  f ie u -  r i  - e, El - le-dant la  b e l-le  s ai
REFRAIN T rè s  large

cr esc. J f f  I Jt J) J), J)
p 1 p - g-r-f

3
S 5±P 9̂

O - hé!-zon D 'u - ne fuite in - fi 
a T°

ni gar-çon , gar - 
a - m ie, a -

e.

i b m
Pr

- çon! 
-m i(e) !

Toi qui c h e r-c h e s ,to i qui dou - te s , P rê  - te l 'o -
en é l a r g i s s a n t ___________J N —; r=rr r

- re il le  à ma chan - son, En - tends l'appel de la Rou te!

42
C 'es t la  route des paladins,

Route g u e rriè re ,
E lle a vu la  m arche des Saints 

V ers la  lum ière,
Et leu rs  pas sont encore em prein ts 

Dans sa  v ieille poussière .

Tu sau ras  les se c re ts  nombreux 
De cette  route,

Les ca lv a ires  d re ssé s  aux cieux 
Sur la g rand 'rou te ,

Tu s e ra s , pour l'am our des gueux, 
Chaque jour aux écoutes.

3 5
Quand la nuit au ra  dans les bois 

Fait le silence,
Tu t'en d o rm iras , sans ém oi, 

P lein d 'espérance ,
Et la voix du Seigneur en toi 

Sera ta  récom pense.z

Si ton coeur parfois s 'e s t  ému 
Pour de grands rêves;

Si tu veux les f iè re s  vertu s 
Qui nous soulèvent,

Bien loin des sen tie rs  rebattus 
Suis la route sans trêve .

Avec l ’autorisation  de la P rocu re  G énérale de Musique et de la Schola Cantorum , 
76 b is , rue des Saints P è re s , P a r is . Tous d ro its ré se rv é s .
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1
m arche en avan t 31

Paroles et musique de 
Francine COCKENPOT

$i J). J) | i 43 û
a - vant, c 'e s t1. Marche en

I Ë Ë3 B #Z
c l  —marche en a - vant,1. Mar - che, en

?P3 Ïgi m077

tou - jours,cheche, mar1. Mar

J). il I J J mË
por-tant ton a -Marche en a - vant emla vie qui t'ap  - pel - le, ËËZm

tou -vantm ar - che, Marche en a- vant,

ïË ?r77
tou - jours, marMar - cheche,mar

Sï
les te r - re s  loin - tai - nés,Marche en a - vant vers- mour;

r r p
t a i - nés,les te r -  re s  loinMarche en a - vant vers-jours;

$ $I g TF»**

che,tou - jours,Mar - che mar- che,



1 % r f o u r  f i n i r

j j) i Q 'l i
777777

- jours.jours!M arche en a - vant tou
rail.

770

m a r-c h e ,  m arche en a - vant!m ar - che,ton - jours,Mar - che

777777" 5

che.ton - jou rs ,M ar - che m arm ar

2
M arche en avant v e rs  les c ités  fu tures 
Que bâtiront te s  m ains avec am our.
La vie, c ’e s t la plus belle aventure : 
M arche en avant tou jo u rs .........

3
M arche en avant qu 'im porte la  souffrance; 
M arche en avant, com bats pour ton am our. 
La vie, la m ort ont même résonance:
M arche en avant, tou jo u rs .........

4
M arche en avant, un jour plein d 'espérance ; 
La m ort p rend ra  visage de l 'am our, 
T ends-lu i la  main et p ars  avec confiance: 
M arche en avant to u jo u rs .........

1

E x tra it de "M oissons" avec l'au to risa tio n  des Editions du Seuil, P a ris . 
Tous d ro its  ré s e rv é s
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1
32Le S e ig n eu r  e s t  mon berger

Antienne
1re fois : solo. 
2e fois : tous.

Psalmodie et Antienne 
de J. GÉLINEAU,

$ i> i)
J )

s 1it»

Le Sei- gneur est mon ber

ro i(j /ci (cm^i de ce psaume se décomposent régulièrement en quatre notes égales.

* à 1 temps - om
ger, rien ne sau-rait me man q uer.

nO <>O < >

1 Le Sei- gneur est mon ber- ger, 
gui- de par le jus-

je ne man- que de rien,
pour l’a - mour de son nom.2 Il me te che- min

<> < > m

1 desSur prés d'her- be fraîche 
de té - nèbres,

il me fait re- po- ser ;
crains au- cun mal ;2 Pas- se - rais- je un ra - vin je ne

#
iz

a — # - . 0 ... 9H
* *  •  »O

• — »
-©­

fai — re mon â - 
sont là qui me con- se­

vers les eaux 
près de moi

ildu re - pos 
ton bâ - ton, ta hou - let- te

me mè ne pour y re me.
2 lent.

k
O t>* —•

De- vant moi tu ap - prê - tes 

Grâ - ce et bon- heur

3 u- ne ta- ble 

m’ac-com- pa-gnent 

re, au Fils, au Saint Es - prit

fa - ce à mes ad - ver - sai-res ; 

de ma4 tous les jours vi- e ;
5 (Gloire au Pè- main- te -nant et à ja - mais ;

O

et ma cou — pe dé - bor - 

en la Ion — gueur—des — 

dans les siè- — clés des

o
3 d’une one - tion tu me par- fu- mes la tê- te 

du Sei - gneur 

qui é -tait et qui vient

de.
4 ma de - meure est la mai-son 

au Dieu qui est,
jours —.

5 siè­ cles).

Exécution musicale

1ère règle: MAINTENIR UN TEMPS ÉGAL ENTRE CHAQUE SYLLABE GRASSE. Battre une mesure
régulière à 1 temps lent (noté par une ronde, dont le tempo peut varier de 48 à 72 mM.). Chaque frappé 
du temps coincide avec le début d'une mesure et avec une syllabe grasse.

2ème règle: CHANTER COMME ON PARLE. Les autres syllabes sont dites sans rigueur, comme dans 
une bonne lecture publique, et réparties librement dans le reste du temps-mesure, suivant les mots, la 
syntaxe et le sens.

N. B. Presque tous les vers commencent "au levé". C’est ce que signifient les noires non caudées 
des débuts d'incise qui n'ont pas de valeur métrique.

E xtra it de la  "Bible de Jérusalem ", avec l ’autorisation  des Editions du C erf, P a r is . 
Tous d ro its  ré se rv é s . Reproduction m êm e p artie lle  s tric tem en t in terd ite .

A
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33J 'é t a is  d an s la jo ie
Paraphrase du Psaume 122

Allegro 
Solo (Soprano) R. REBOUD# 5 p i r$ $i —*

1. J 'é  - ta is  dans la Al lejoie, lu la!

f  P P P--P- J> J)
ti v e rs  la  m ai du SeiQuand je su is par son gneur.

,f;t j ^ i ,1 i w #
ia!ta is  dans la le - luAlREFRAIN J 'é  

(Chœur)
joie,

À J). J  J
p- r

jJ) i)m à èp g i2Z

r  ph ; t f j l  ...jL -Jj J~) | «:M M  r m -G-

rF
Quand je su is par ti v e rs  la mai du Sei gneur.son

J) J) Mmàâ i )  J). . .4 . J)- J  , J 
P P M - . .y:# p p

È  l T T i  J) j) J) J) I J J) J) I J) J) ^
çj

2. Le Sei - gneur e s t ton gar - dien, Le Sei - gneur es t ton ap - pui, tou -jou rs

ï N mj> jj-ji i j i p I r m±

à cô - té de toi; Pen-dant le jour, le so le il ne



(au Refrain)

f  P D p  P 1£ -#

lu - ne pen - dant la nuit.ni late frap -pe  - ra pas,

4 k  ̂ j) J) I ]) J) J) J)
II g a r - d e ­nial,3 . Le Sei - gneur te g a r - de - de toutra

; J ) J - L . n M  i r - N£ m fF
0 -9

Le Sei - gneur gar - de - ra  ton d é -
(au Refrain)

vi- r a  ta e;

f t p
-p a r t et ta

M M j , i j U p  p i r r i r i ^

J*  J )  J> i - ip p p
e, M ain - te - nant et à ja m ais.ve nu

(au Rufraln)

l- ji t

Devant te s  p o rtes , J é - ru -s a - le m1. Enfin, nos pieds s 'a r rê te n t .  A l-le -lu  - ia!

# J> J> J> ^ I ip* m
li-dem ent cons-O grande et b e l-le  v il - le so2. Jé  - ru  - sa  - lem !

(au Refrain)
( 1 )

% r P Pip p i i b❖
-o-

V ers to i s 'a  - vancent tous les  peu pies.A l - l e - l u la!- t r u i - te ,

# J) J) J) J) I J 1 J) J) f r ÿ$ m19-

la  p ro spé- r i  - té dans te s  m ai-règne dans te s  m urs,3 . Que la paix
(au Refrain)

( 1 )

m
m p p i r 7 p ip.̂ ^ F V

Dieu.A cau -se  du Sei - gneur, no - treAl - le - lu - la!-sons,

(1) Chanter "Alleluia" avec l'harmonisation à 4 voix mixtes du Refrain (signe puis continuer 
le couplet à l'unisson.

Avec l'au to risa tio n  de la P rocu re  G énérale de Musique et de la Schola Cantorum ,
76 b is, rue des Saints P è re s , P a r is . Tous d ro its ré se rv é s .



34Le C hrist e s t  m on té  près de Dieu
( A S C E N S I O N )

Musique de 
C ésar GEOFFRAY

Texte de 
D idier RIMAUD

Vt TZ 2Z

O
oit e a n n

-0-r p P r p - rr  Lf - fr. Pf
C hrist es t mon - té  p rè s  de 

c ie l, nous se - rons p rè s  de 
ciel, nous au - rons p rè s  de

1. Le
2. Au
3. Au

Dieu,
Dieu, pour to u -jo u rs : P lus de 
Dieu

tr i-o m -p h a n t, P r é - p a ­

le bon-heur Dans la

I t oEB m  m p23 *n

1. II
2. Et
3. Car

re s te  a - v e c  nous, au mi - 
nous ch an -te -ro n s, pleins de 
nous e n - tre - ro n s  dans la

j n f ( h - f )

$
i i a=^rZ Z

§ Er = M » ï T
*r r r. r- r e r  la Mai - son, p rè s  de 

fro id , plus de faim , p rè s  de 
g lo ire  et la  paix, p rè s  de

Dieu.
Dieu.
Dieu.

rb.fj

m ] >

n J1 . £s ~ p r p; 0 £ »
- lieu des v i-v a n ts , II 

joie, pleins d 'am our, Et 
joie

re s te a - vec nous, p rè s  de 
nous chan- te - rons, p rè s  de 
nous

Dieu.
Dieu.
Dieu.

Il
Et

du Sei-gneur, C ar en - tre - ro n s , p rè s  de Et

W i a im zzt I

(b.f.)des v i-van ts, 
pleins d ’a-m our, 

du Sei-gneur,

p rè s  de 
p rè s  de 
p rè s  de

Dieu.
Dieu.
Dieu.

-



r p p r r p p r É m W) l J. II; m
nous o u - v r i r a  p r è s  de D ieu , so n  R o y au m e ,  A c cu e i l lan t  l e s  p é c h e u r s  p r è s  de D ieu, 
nous a i m e r o n s , p r è s  de D ieu , l ' u - n i - v e r s ,  A -c h ev é  p a r  n o s  m a in s  p r è s  de D ieu! 
nous t r o u v e r o n s ,  p r è s  de D ieu , N o t r e -D a m e  E t  nos f r è r e s  l e s  s a in t s  p r è s  de D ieu!
Vt 1rm=fl5* 3;f- f rr p p r è s  de D ieu .O f b . f . )

E x tra it de "G loire au Seigneur", avec l'au to risa tion  des Editions du Seuil, P a ris . 
Tous d ro its  ré se rv és .

S eign eu r J é s u s G aston  SCHINDLER
Lent

VB 3

J> J È i) J)5:-A- J) J) a t

S e ig n eu r  J é  -  s u s , àap  -  p r e - n e z  -  m o i -  t r e  g é - né -
V# J) J) i ir~~7 j'i) i) $pat

«
à V ous s e r  - v i r  c o m - m e  V ous le  m é  -  r i- r e u x , à  don --  te z ,

poco a poco cresc.Ê 3g ïi p~p p p r ^;
às a n s  co m p  -  t e r , co m  -  b a t - t r e  s a n s  s o u - c i d e s  b l e s -n e r

J , J) J)jfe ■p- t—i) J)2

à  t r a  - v a i l  -  1er s a n s  c h e r c h e r  le  r e à  m esu  - r e s , -  pos ,à j -  J i) J) J)g rp r pp g -s1 » - # ■

d é - p e n - s e r -  ten  -  d r e  d 'a u - t r e  r é  -  co m  
,  A llargando

s a n s  a t pen se que
^  _

m m$h w  i r J1 J ' r  p h  r r g
c e l  -  le de s a  -  v o i r  que je  f a i s  V o - t r e  s a in  -  te vo -  Ion - té .



35Prière patriotique
*

+++
+ E. JAQUES-DALCROZE 

H arm onisation de Ch. MAYOR
+

Allegretto moderato0 •>$ *$ »p pH Ê
cor - de ton se - cours au beau pa -1. S e i- gneur, ac

f 1$i F» -

cor - de ton se - cou rs  au beau pa -1. S e i- gneur, ac
f

t e

•)I 1 J - - H
cou rs au beau pa -co r - de ton se1. S e i- gneur, ac

P ü
P *  )  Ji P i

1

 ̂ Li--4 $i ÊÉP PF
que j 'a i  -m e - r a i  tou -- ys que mon cœ ur ai me, Ce - lui iï% $

- r
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Je  l 'a im e  pour ses  f ra is  vallons, 
Et j 'a im e  d'un am our intim e 
La cim e blanche de ses m onts, 
Où plane l'a ig le  au vol sublim e.

3
Il es t m a fo rce e t mon appui, 
M 'indique le chem in à su iv re .
Je  l'a im e  et je dépends de lui; 
Sans lui, je ne p o u rra is  pas v iv re.

4
Dès que son nom est prononcé, 
Je sens t r e s s a i l l i r  ma poitrine, 
Où son am our ensem encé 
Au fond du coeur a p r is  rac ine .

5
Jad is , un issan t leur effort,
Des gens d 'a ille u rs  l'on t voulu p rendre: 
Je  le ch é ris  d 'au tan t plus fort 
Que m es aïeux l'on t su défendre.

t
Avec l'au torisation  des éditeurs, Foetlsch F rè re s , Lausanne. 
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